	ЛАПУ
	ЛІТОПИС АВТОРСЬКОЇ ПІСНІ УКРАЇНИ|

Листи бардів та їхніх шанувальників, вірші, статті 
	 №69 (833)

2023 рік


	Упорядник:  Петро Картавий  40034 м.Суми, тел. дом. (0542) 606-310  

Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlіt@і.ua


Літописи за 1998-2023 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком

29 листопада – день народження письменника Григорія Косинки (роки життя: 1899-1934) 

29 листопада – Закарпатський обл. тур Всеукр. фестивалю творчості осіб з інвалідністю «Барви життя» в Ужгороді

29 листопада – день народження кобзаря Степана Пасюги (роки життя: 1862-1933)

29 листопада – “Загадка Марії Башкірцевої”, зустріч із Ольгою Недогарко, Сумська обласна бібліотека, початок о 14:00
29 листопада – ювілейний день народження  бандуристки Олени Федотової

30 листопада – день народження Юліана Вовка, керівника капели бандуристів
1 грудня – день народження композитора Миколи Леонтовича 

1 грудня – «Проєкт «Музика при свічках», Харків, вул. Чернишевська, 13, культурний центр Art Area ДК 
1 грудня – день народження бандуристки Ніни Морозевич 

2 грудня – день народження Марини Брацило, поетеси, піснярки, журналістки (роки життя: 1976-2013) 

2 грудня – Інна Труфанова та її друзі: Ірен Роздобудько та Ігор Жук, Київ, Воздвиженська, 51, "Мистецький хаб" 
2 грудня – 100 років з дня народження бандуриста Володимира Юркевича (роки життя: 1923-1985) 

3 грудня – виступ Юрія і Марії Фединських, Київ, Музей діаспори, початок о 16:00 

3 грудня – день народження мандрівного співця і філософа Григорія Сковороди

Марина Брацило
***

А музика – скрізь.

Вода у під’їздних трубах

Співає своєї.

І ліфти дзвенять

своє

Сусід збігає сходами 

в ритмі румби…

Здається, нічого немає,

А музика – є.

Вона – реактив,

який розчиняє

тишу.

Невидимі струни –

у всього й для всього. 

Отож

Уранці розбудить.

Увечері - приколише.

Заплаче з тобою.

Але й засміється також.

І навіть коли

обніме за плечі

відчай

Коли вже здається –

несила ступити крок

Залишиться – музика.

Музика стиха 

покличе

І ти, мов по сходах,

по нотах 

підеш до зірок.

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlіt@і.ua 
Чернівці – музей Володимира Івасюка 
«ЕЛЕГАНТНІСТЬ ГОРДОЇ ПОСТАВИ І ДУШЕВНИХ ПРИСТРАСТЕЙ КРАСА…»

 «Для мене і в минулому, як і зараз робота, моя літературна робота, робота літератора – вона дуже потрібна. В минулому – вона була потрібна для того, щоб утверджувати ідеали, наші прагнення нашого народу, нашу мову, нашу душу, нашу духовність, постійно і кожному окремо, і всім разом. Зазіхали на нашу душу різні люди, людці, різні теоретики і практики, всі-всі були проти нас. Так і треба було проявляти якусь активність, плекати мову, проповідувати національні ідеали, поширювати мову, користуватися. Одним словом, заявляти постійно і всюди, що ми є на світі. А це література дуже успішно робить. І це її благородна, в першу чергу, мета в минулому була. Звичайно, коли ми станемо міцно на ноги, тоді вже можна буде думати про якусь чисту літературу, про якесь мистецтво для мистецтва і таке інше. А поки що треба робити і чорнову роботу», – так запевняв Михайло Григорович Івасюк в інтерв’ю Парасковії Нечаєвій (передача «Лицар слова» Чернівецького обласного державного телебачення, 1992 р., режисер Парасковія Нечаєва)

24 листопада 2023 року, напередодні 106-ї річниці від дня народження Михайла Григоровича Івасюка до Чернівецького обласного меморіального музею Володимира Івасюка завітали Юлія Грицку-Андрієш, заступниця голови Чернівецької обласної військової державної адміністрації, донька письменника Оксана Івасюк з чоловіком Віктором Павлюком, Оксана Ахтемійчук, Марія Довгань, Валентина Чолкан, Алла Антофійчук, підопічні відділення денного перебування комунальної установи «Турбота» разом з Оленою Кошурбою, студенти філологічного факультету Чернівецького національного університету імені Юрія Федьковича (101, 103 групи) щоб вшанувати пам'ять прогресивного українця, «інтелігента з мужицькими руками», запалити свічу пам’яті, принести осінні квіти, які промовисто мовчать біля меморіальної дошки письменнику…

Також родина М. Г. Івасюка, його учні, інтелігенція краю, співробітники Чернівецького обласного меморіального музею Володимира Івасюка відвідали могилу Михайла Григоровича та Софії Іванівни Івасюків, віддали земну шану видатним постатям сучасності.

 Цієї днини, у проєкті «Знайомство зблизька з найвідомішими учнями Михайла Івасюка» відбулася цікава і неординарна зустріч. Мали нагоду послухати спогади про студентські роки поета, журналіста Михайла Солончука, який мешкає на Черкащині, лауреата літературно-мистецької премії імені Дмитра Загула. У передмові до книги Михайла Солончука «З орлиних верховин» професор Богдан Мельничук так натхненно писав: «Михайлові Солончукові таки вдається сказати своє слово про вже визнаних буковинських людей, вміє пізнавати оцінювати талант, завдяки натхненній праці… Не забулися поетові й роки, прожиті в місті над Прутом, дні, а може, тижні й місяці, проведені в мандруваннях по Буковині, надто в її передгірні й гірські терени, без чого, здається мені, не було б цієї книжки».

Звучало поетичне слово Михайла Солончука, зворушливі спогади про навчителя, студентські часи з філософськими вкрапленнями, з намистинками гумору. Михайло Васильович вповідав:«Мені важко сьогодні пригадати перше заняття, яке проводив у нас Михайло Григорович, але запам’яталася завжди підвищена увага студентів  до його занять. Статечний, розсудливо-серйозний, високий, стрункий, з виразними рисами обличчя, світилася сивина на трохи довшому, як для його віку, волоссі, з таким аж зеленуватим, мені здавалося,  відтінком, він ішов коридором філологічного факультету повільно, ледь у задумі. Говорив спокійним, впевнений у значущості мовленого, голосом. Так, нібито аж розтягував кожну фразу, вслухаючись у тишу. І в такій тиші з великим інтересом ми, студенти, слухали Михайла Григоровича. Надто соромно перед ним було чогось не вивчити. Вражала його інтелігентність, елегантність. Чув від деяких дівчат-однокурсниць, що вони були просто закохані в нього. 

На аркуші контрольної  студента, який як годиться не вивчив і не списав завдання, Михайло Григорович  великими літерами, розмашисто писав: «Убозтво».  Слово означає матеріальну незабезпеченість, нестатки, а  в переносному значенні – бідність змісту.

Відомо, що Михайло Григорович добре знав українську, а також іноземну літературу. Міг читати в оригіналі французькою, румунською, польською…  Але своїх знань  іноземних мов ніколи не демонстрував. Єдиний раз, пригадую, на його парі студентки попросили прочитати напам’ять  щось  латинською мовою. І тоді ми почули в оригіналі Овідія. Читав він «Метаморфози», «Любовні елегії», чи щось інше, не знаю, але  це був захоплюючий урок. Легкість і гнучкість овідієвого стилю, що віртуозно передав Михайло Григорович, дуже відрізняв латинську мову, яку ми вивчали, від тої, яку почули з уст нашого викладача».

Напередодні дня народження письменника, науковця, фольклориста, педагога Михайла Григоровича Івасюка (1917-1995)  щорічно відбувається конкурс читців поезії з 2002 року з ініціативи Чернівецького обласного меморіального музею Володимира Івасюка спільно з Чернівецькою обласною бібліотекою для дітей. Цього року взяло участь понад сто учасників у двох вікових категоріях. Талановита, натхненна 9-річна Вікторія Іліка, учениця 4-го класу ліцею № 5 «Оріяна», переможниця ХVІІІ та ХІХ конкурсів читців поезії, зворушила присутніх гостей виконанням поезії Михайла Івасюка «Кому повів печаль свою».

Лунала і музика. Лілія Холоменюк, талановита піаністка, заслужена артистка, солістка Чернівецької обласної філармонії ім. Д. Гнатюка подарувала усім присутнім «Осінню картинку» Володимира Івасюка та «Заколисну» Василя Барвінського.

Мовили слово про Михайла Григоровича, як неординарну особистість і талановитого письменника, мудрого викладача і патріота, Наталя Мороз, в. о. директора Чернівецького обласного меморіального музею Володимира Івасюка, Володимир Антофійчук, професор, доктор філологічних наук ЧНУ ім. Ю. Федьковича, Марія Ткачук, Василь Гора.

…І лунала «Червона рута» Володимира Івасюка під акомпанемент на цифровому піано Софії Горівчук, студентки філологічного факультету.

Пісня вкотре стверджує, що Україна у нас єдина і ми непереможні!

Олена Логінова, молодша наукова співробітниця Чернівецького обласного меморіального музею Володимира Івасюка

Сайт Віктора Морозова http://www.victormorozov.com/ukr/frame.html
15 листопада 2023 - Віктор Морозов брав участь онлайн у презентації книги Дж. К. Ролінґ “Гаррі Поттер: Чаклунський альманах” у київській книгарні "Readeat" разом із Іваном Малковичем та ілюстраторкою Олею Музою. 
Чернівці – музей Володимира Івасюка 
ВІТАЄМО ПЕРЕМОЖЦІВ!!!

З нагоди 106-ої річниці від дня народження українського письменника Михайла Івасюка відбувся XIХ обласний конкурс юних читців, який зініційований у 2002 році першим директором Чернівецького обласного меморіального музею Володимира Івасюка Парасковією Михайлівною Нечаєвою і директором Чернівецької обласної бібліотеки для дітей Оленою Семенівною Заїчковою. 

XIХ обласний конкурс юних читців відбувся у двох вікових категоріях:

· діти віком 6-11 років;

· діти віком 12-18 років.

Тема конкурсу: вірші Михайла Івасюка зі збірки-посвяти «Елегії для сина» та вірші-присвяти Володимирові Івасюку. 

Із привітальним словом до учасників конкурсу, бібліотекарів, вихователів, вчителів та батьків звернувся заступник голови Чернівецької обласної ради, онук Михайла Григоровича Івасюка Михайло Павлюк. 
Оцінювало юних конкурсантів професійне журі, у складі: 

· голова журі – в. о. директора Чернівецького обласного меморіального музею Володимира Івасюка, головний зберігач фондів музею Наталія Мороз;

· директор Чернівецької обласної бібліотеки для дітей Аліна Біла;

· заступник голови Чернівецької обласної ради, онук Михайла Івасюка Михайло Павлюк 

· актриса Чернівецького академічного обласного українського музично-драматичного театру імені О. Кобилянської, заслужена артистка України Христина Зборлюкова;

· ведуча на каналі «Суспільне «Чернівці» Людмила Шиленко; 
· викладач-методист режисерських дисциплін Чернівецького обласного фахового коледжу мистецтв ім. С. Воробкевича, відмінник освіти України, лауреат мистецької премії імені Сіді Таль, Григорій Сорочан.

Координатор конкурсу: завідуюча відділом науково-методичної та інформаційно-бібліографічної роботи Чернівецької обласної бібліотеки для дітей Тетяна Дудчак.

Ведуча конкурсу: завідуюча відділом обслуговування учнів 5-9 класів Алла Краснова.

В XIХ обласному конкурсі юних читців взяли участь 106 учасників (представлено 97 виступів), які навчаються у ліцеях та гімназіях м. Чернівці, Коровійському, Чагорському, Кельменецькому, Зарожанському, Топорівському ліцеях, начальних закладах Селятинської, Сторожинецької, Острицької, Клішковецької, Камʼянської, Клішковецької, Кадубовецької, Топорівської, Веренчанської та Чернівецької ТГ, Заліщицької ТГ Чортківського р-ну Тернопільської обл., студенти ВПХУ № 5 міста м. Чернівці та філологічного факультету  ЧНУ ім. Юрія Федьковича, читачі Шипинецької сільської бібліотеки Кіцманська ТГ, КУ «Новоселицька публічна бібліотека» Новоселицької міської ради та Кельменецької дитячої бібліотеки КУ «Кельменецька публічна бібліотека».

Слово Михайла Івасюка хвилююче нині для всіх українців. Долучаються до читання поезії діти, які не змогли приїхати на конкурс, так як проживають у зоні воєнних дій. Відеозапис виконання поезій шестирічної Поліни Синіло, яка проживає у Харкові і навчається у ліцеї № 152 торкнувся потаємних струн душі усіх присутніх. Вірш Михайла Івасюка «Щось зі мною сталось» і поетична присвята композиторові співавтора В. Івасюка, поета Юрія Рибчинського «Реквієм», які натхненно декламувала юна харків’янка, підтвердили, що відчуття надзвичайно складної, філософської поезії не має вікових обмежень і діти різного віку пропагують міць українського поетичного слова, рідну пісню, нашу велич і несуть у світи!

ПЕРЕМОЖЦІ КОНКУРСУ

Номінація: вікова категорія діти 6 – 11 років:

І місце – Іліка Вікторія, учениця 4-го класу ліцею № 5 «Оріяна» м. Чернівці;

І місце – Горбатюк Ярослав, учень 6-А класу Новоселицького ліцею № 1, читач КУ «Новоселицька публічна бібліотека» Новоселицької міської ради;

ІІ місце – Косташ Соломія, учениця 1-А класу ліцею № 10 м. Чернівці;

ІІ місце – Никифоряк Лаврін, учень 2-А класу ліцею № 5 «Оріяна» м. Чернівці;

ІІІ місце – Гажук Ірина, учениця 5 класу (с. Цурень Острицької ТГ);

ІІІ місце – Йова Таміла, Пінтілей Серафім (с. Петрашівка, Герцаївська ТГ).

Номінація «Креативне та артистичне декламування»: вікова категорія діти 6 – 11 років:

І місце – Федік Софія, учениця 4-А класу ліцею № 5 «Оріяна» м. Чернівці;

ІІ місце – Водянка Дарина, учениця 6-го класу ліцею № 5 «Оріяна» м. Чернівці;

ІІ місце – Стрембіцький Іван, учень 1-А класу ліцею № 8 м. Чернівці;

ІІІ місце – Ємець Степан, учень 1-Б класу ліцею № 22 м. Чернівці;

ІІІ місце – Карташов Олексій, учень 5-А класу Чагорського ліцею;

ІІІ місце – Довга Марія, учениця 5-го класу (с. Чуньків, Кадубовецька ОТГ)

Номінація: вікова категорія діти 12 – 18 років:

І місце – Карвацька Софія, учениця 9-го класу (с. Клішківці Дністровського р-ну);

І місце – Завадська Олександра, учениця 9-го класу (с. Горбово, Острицька ТГ);

ІІ місце – Паук Анна, учениця 9-го класу (селище Кельменці, читачка Кельменецької дитячої бібліотеки КУ «Кельменецька публічна бібліотека»);

ІІ місце – Кузик Сніжана, учениця 8-го класу ОЗО «Клішковецький ЗЗСО I-III ст.» (с. Клішківці, Дністровський район, Клішковецька ТГ); 

ІІІ місце – Мельничук Олеся, учениця ІІ курсу (професія «Живописець») ВПХУ № 5 м. Чернівці;

ІІІ місце – Сідлецька Кіра, учениця 8-Б класу ліцею № 16 ім. Ю. Федьковича.

Номінація «Креативне та артистичне декламування»: вікова категорія діти 12 – 18 років:

І місце – Геліч Евеліна, учениця 8-го класу гімназії № 10 м. Чернівці;

ІІ місце – Захотій Дарина, учениця 7-Б класу Чагорського ліцею;

ІІ місце – Годнюк Дарія, учениця 9-го класу ліцею № 5 «Оріяна» м. Чернівці;

ІІІ місце – Горченко Даніела, учениця 7-го класу (с. Колінківці, Чернівецький район, Топорівська ТГ);

ІІІ місце – Руснак Ольга, учениця 9-го класу (с. Колінківці, Чернівецький район, Топорівська ТГ);
ІІІ місце – Погоріловський Дмитро, учень 9-В класу ліцею № 8 ім. Т. Г. Шевченка м. Чернівці.

У подарунок переможці отримали дипломи за участь, грамоти за призові місця та книги від родини Івасюків-Павлюків, будівельної компанії ПМК-76 (директор Василь Каглянчук), «Доставка води від компанії АКВА НАЙС в м. Чернівці», Чернівецького обласного меморіального музею Володимира Івасюка та Чернівецької обласної бібліотеки для дітей. 

В. о. директора, головний зберігач фондів Чернівецького обласного меморіального музею Володимира Івасюка Наталія МОРОЗ

Львів – сайт https://lviv.vgorode.ua/event/kontserty/a1252437-shpiljasti-kobzari
ШПИЛЯСТІ КОБЗАРІ. РІЗДВЯНЕ ШОУ СУЧАСНОЇ БАНДУРИ
пр. Чорновола, 2 Malevich Concert Arena \ Малевич Концерт Арена 

Львів 06 грудня 2023, 19:00 - 21:00 

+38 (050) 5555-195, +38 (097) 5555-195 

390 – 1090 грн. 

Новорічно-різдвяне шоу сучасної бандури гурту «Шпилясті кобзарі» відбудеться 6 грудня, на день Святого Миколая на локації Malevich Concert Arena. "Шпилясті кобзарі" – гурт із шести бандуристів, що у стилі "музичний шарж" виконують авторські пісні, інструментальні твори, cover-версії світових хітів та українських народних пісень у сучасному форматі.  

Ініціатором створення гурту є відомий бандурист, володар призу глядацьких симпатій шоу "Україна має талант" Ярослав Джусь. У 2011 році колектив потрапив до 50-ки найталановитіших за версією шоу "Україна має талант-3". Зі слів організаторів, частину прибутку передадуть на підтримку наших військових. 

Склад гурту: Ярослав Джусь, Сергій Потієнко, Юрко Миронець, Володимир Вікарчук, Ярослав Великий, Данило Носко
Київ – сайт https://www.kobzari.org.ua/?page=news&subpage=117

Конференція «Остап Вересай – феномен української культури»

12.12.2023

Міністерство освіти і науки України
ДНУ «Інститут модернізації змісту освіти»
Київський Національний університет культури і мистецтв, 

Факультет музичного мистецтва КНУКіМ,
ПЗВО «Київський університет культури», 

Національна Спілка кобзарів України,
Студентське наукове товариство ФММ КНУКіМ

Всеукраїнська науково-практична інтернет- конференція
«ОСТАП ВЕРЕСАЙ – ФЕНОМЕН УКРАЇНСЬКОЇ КУЛЬТУРИ»
(до 220-річчя з дня народження кобзаря)

Дата проведення: 12 грудня 2023 р.

Форма проведення – онлайн (платформа Zoom)

Мета проведення заходу: привернення уваги до історії української культури, зокрема: значення постаті О. Вересая в українській культурі, вивчення стильового, творчого та джерелознавчого аспектів його творчості, виконання його композицій, розвиток закладених кобзарем виконавських традицій, дослідження стану та перспектив досліджень мистецької спадщини О. Вересая на сучасному етапі та ін.

Основні питання, що пропонуються для обговорення:

1. Остап Вересай як особлива багатогранна постать українського кобзарського цеху.

2. Музична спадщина Остапа Вересая.

3. Остап Вересай та Микола Лисенко.

4. «Гомер наш польовий, славетний Вересай» (М. Рильський): вшанування Остапа Вересая в сучасній Україні.

5. Теоретичні та історико-культурологічні аспекти музичного мистецтва.

Робочі мови: українська, англійська.

Організаційний внесок: відсутній.

За результатами конференції буде видано: електронні сертифікати та електронну збірку матеріалів із розміщенням на офіційному сайті факультету музичного мистецтва КНУКіМ (плата за публікацію матеріалів та сертифікат не стягується).

ЯК ВЗЯТИ УЧАСТЬ У КОНФЕРЕНЦІЇ?

Надіслати до 1 грудня 2023 р. на адресу оргкомітету: konf_fmm@ukr.net тези, оформлені відповідно до вимог.

Вимоги до матеріалів:

1. Формат тексту: Microsoft Word (*.doc, *.docx).

2. Орієнтація: книжкова.

3. Нумерація сторінок: відсутня.

4. Поля (верхнє, нижнє, ліве, праве): 2 см.

5. Шрифт: Times New Roman, розмір (кегль) – 14.

6. Міжрядковий інтервал: 1,5 рядка.

7. Об’єм тез: 3 - 7 сторінок А4.

Оформлення матеріалів:

· назва;

· ПІБ автора повністю; вчений ступінь, звання, посада (за наявності);

· ПІБ наукового керівника, вчений ступінь, звання, посада;

· місце роботи (навчання);

· ORCID (за наявності);

· електронна адреса автора;

· текст тез (кегль 14, інтервал – 1,5, абзац (відступ) – 1,25 см, вирівнювання по ширині).

Структура тексту: 

· актуальність;

· мета;

· основний текст;

· висновки; 

· література (оформлюється за ДСТУ 8302:2015).

Сайт https://www.pisni.org.ua/songs/2498394.html
Так зимно на душі

Слова: Віктор Качула
Музика: Юлія Качула
Так зимно на душі, хоть це ще не зима,

Бредуть сумні дощі босоніж у туман...

І небо сивий свій виплакуючи сум,

Хмаринкою втира сльозу...

Обірваним листком від смутку і жалю

Летить душа туди, де журавлиний ключ...

О, небо, не мовчи, не тужи!..

Що вернеться любов!.. - Скажи!..

Приспів:

А він може теж десь у неба просить,

Дощем під віконцем моїм голосить...

Він так, так стомився блукати світом,

Шукати - і не знайти...

Знайти - і не вберегти...

Так журно в небесах, тріпоче в серці щем...

А може ти вже став печальним журавлем,

Що прокурличе нам тужливо здалини?..

Розтане в небі дощ весни...

Обірваним листком від смутку і жалю

Летить душа туди, де журавлиний ключ...

О, небо, не мовчи, не тужи!..

Що вернеться любов!.. - Скажи!..

Приспів.

Так зимно на душі, хоть це ще не зима,

Бредуть сумні дощі босоніж у туман...

О, небо, не мовчи, не тужи!..

Що вернеться любов!.. - Скажи!..

Тернопіль – сайт http://tmc.te.ua/news/studentka-koledzhu-peremohla-v-konkursi-avtorskoji-pisni-ta-poeziji/

Студентка коледжу перемогла в конкурсі авторської пісні та поезії

27 листопада 2023

Лауреатом першої премії ХХVII обласного конкурсу авторської пісні та поезії стала Олена Пархуць, третьокурсниця Тернопільського мистецького фахового коледжу імені Соломії Крушельницької.  Конкурс проводиться серед учнів, студентів , працівників закладів вищої та передвищої освіти.

Олена навчається у класі викладачки Галини Ткачук на відділі «Народні інструменти», пише музику та поезію.

Студентка отримала найвищу відзнаку за вірш «Мить», який навіяний болем війни, — батько дівчини нині захищає нашу країну. А також за власну пісню-роздум «Недооцінена річ».

Нагороди переможцям вручав голова журі,  член Національної спілки письменників України  Володимир Барна.

Суми – Петро Картавий

   У літописі №42 (806) за 2023 рік зробив огляд книжок Марини Брацило, які надіслала її мама Людмила. Із книги “Я зроду тут живу” охоплено тільки Запорізький період, тому пропоную 2-гу частину:  

Спогади батьків Марини Брацило. Київський період
Людмила Федорівна Брацило, мати поетеси:

ПОГЛЯДИ ТА ПЕРЕКОНАННЯ

Маринчине дитинство припало на 1980-ті роки, коли в колах інтелігенції колишнього СРСР йшов активний процес пошуку відповідей на запитання, які породжувала навколишня дійсність… Наша дитина встигла побувати в статусі «жовтеняти», а от до комсомолу їй вже вступати не довелося… На той час, полишивши вчителювання, я влаштувалася працювати науковим співробітником до Державного історико-культурного заповідника на о.Хортиця (тепер Національний заповідник на о.Хортиця). На той час, на хвилі демократичних змін, відбувалася реекспозиція музею історії Запоріжжя в музей історії запорозького козацтва. Як працівнику фондів, мені стали доступними стародруки, історичні дореволюційні видання, мікрофільмовані історичні документи та публікації, що містили погляди дореволюційних наукових шкіл на історію запорозького козацтва. Всім новим, що відкривалося мені, я ділилася вдома з родиною. До того ж, не шкодуючи куценького сімейного бюджету музейника та інженера, ми передплачували всю можливу на той час періодику історико-краєзнавчого спрямування, а також літературно-художні часописи «Новий мир» та «Нева». Інколи останні копійки віддавалися на придбання історичної літератури, яка почала з’являтися на полицях книжкових магазинів. Мариночка жадібно всотувала в себе всю цю інформацію і формувала свій власний погляд на усталені підходи до української минувшини. На той час у багатьох наших сучасників, які активно поглинали закриту до цього інформацію, відбувалося руйнування усталених стереотипів і догм, якими наше покоління існуючою ідеологічною системою було наповнене під самі вінця… Натомість їхнє місце заповнювали нові знання та історичні підходи, які дозволяли по-новому осмислювати минуле України і Запорожжя. Я і сьогодні дивуюся, як невеличкому колективу заповідника вдалося в експозиції музею відтворити правдиві сторінки історії запорозького козацтва… Але вповні насолодитися результатами праці не довелося. Можновладці швидко схаменулися і знайшли механізми руйнації колективу, який у вузьких колах «посвячених» звинуватили у націоналізмі… Всі ці перепетії відбувалися на очах у Маринки в період становлення її особистості – з 10 до 18 років… Нові історичні знання дозволяли їй заповнювати білі плями шкільного курсу історії, через що неодноразово ставалися конфлікти з викладачами, які викладали свої предмети по-старому. Ідеологічна «ломка» суспільства, незважаючи на цілковите російськомовне оточення, стала поштовхом до ранньої Маринчиної «українськості», що одразу відбилося на її віршуванні та захопленні авторською піснею. Складалося враження, що на волю вирвалося якесь невидиме генетичне джерело… Пізніше її назвуть першою українською ластівкою зросійщеного Запоріжжя… Думаю, що це була її місія приходу на світ, як пізніше виявилося – непроста і трагічна… 

   Хоча Мариночка ніколи не належала до будь-яких партій і рухів, її патріотичність знайшла прояв у відданому служінні рідному слову… І, як показало життя, для ідеологічних супротивників ця її місія була не менш небезпечною, ніж активна партійна діяльність… Підтвердженням цьому може слугувати безліч провокацій та загроз, які чиясь невидима рука спричиняла їй упродовж усього життя, аж до останнього подиху… У нашої родини і досі в пам’яті перший такий випадок. Коли Маринка презентувала свою першу поетичну збірочку «Хортицькі дзвони», в Палаці культури заводу «Дніпроспецсталь» довелося ставити її друзів охороняти вхід до зали від провокаторів, які прийшли, щоб зірвати захід… А ще напередодні хтось відлупцював хлопця, який мав бути одним із ведучих презентації… Тож екстренно довелося шукати йому заміну, а новому ведучому – за ніч опановувати текст… Не буду зловживати подробицями, але зазначу, що таких тривожних «дзвоників» було чимало… Неодноразово була навіть загроза Маринчиному життю, і кожного разу ці ситуації провокувалися через добре знайомих Маринці людей і, як правило, за участю «друзів», причетних до силових структур. Тому, з одного боку було прикро, що в Маринки не вийшло з аспірантурою в Запоріжжі, а з іншого, була надія, що в Києві від неї відчепляться… Не сталося… Особливо промовисто позиція недругів проявилася в подіях із так званим руйнуванням пам’ятника Сталіну в м.Запоріжжі біля офісу обкому КПУ. Скориставшись тим, що Маринка і її чоловік Юрій Нога були на Різдвяні свята в Запоріжжі, їх звинуватили в причетності до організації цієї події. По їх поверненню до Борисполя група захвату вірвалася до їхньої квартири о 6 ранку 11 січня 2011 року як до терористів, затримавши їх самих і вилучивши всі інформаційні носії, телефонні записники, нотатки та ін. Ця історія, завдяки спільним діям двох адвокатів – запорізького та бориспільського, закінчилися тим, що їх перекваліфікували у свідків (невідомо чого!) і врешті відпустили. Лише за півроку, після клопіткої роботи запорізького адвоката (оскільки справу було відкрито в Запоріжжі) все, окрім телефонів, повернули. Та, як наслідок цього, Юра і Марина залишилися без роботи, а від нашої родини відвернулися навіть родичі… З дітьми в їхньому будинку сусіди боялися навіть проїхати разом у ліфті… Дякувати Богу, їхні друзі – Олесь Доній, Іван Андрусяк та інші не лише стали на їх захист, а й своєю мужньою позицією сприяли призупиненню публічних утисків творчої інтелігенції в Україні, яку було широко розгорнуто в країні в період, що передував Євромайдану… 

   Пізніше від одного з тодішніх очільників «Русского мира» в Запоріжжі я отримала відповідь, чому саме наші діти потрапили «під роздачу»: «Це вам за ваш Майдан» (малося на увазі Майдан періоду Помаранчевої революції…) 

ОСТАННІЙ ПЕРІОД ЖИТТЯ

   Загадкова передчасна смерть Маринчиного чоловіка Юрія Ноги (офіційний висновок: серцева недостатність) всіх просто шокувала… Юра помер за три дні до Великодня – 11 квітня 2012 року. Мариночка в цей час знаходилася на лікуванні в Запоріжжі. Напередодні вони зідзвонювалися впродовж дня десь разів вісім. Востаннє Юра потелефонував близько 23 години і сказав, щоб Маринка переключила телевізор на програму, у якій брав участь їхній товариш, на той час депутат Верховної Ради Олесь Доній. Вранці телефон Юри вже не озвався. Спочатку Маринка думала, що Юра десь у транспорті і не чує дзвінка, але коли телефон замовк на весь день, вона терміново зібралася і виїхала вечірнім Автолюксом до Борисполя. Я наполягала їхати разом, але вона навідріз відмовилася, бо знала, що така дорога мені буде важкуватою. До автовокзалу її провела подруга, поетка Лада Хортич, яка якраз цього дня навідалася до Маринки в гості… З Борисполя наша дитина потелефонувала десь о 4.30 ранку і сказала, що Юри більше немає… Я і по сьогодні, як уявлю, що пережила вона – вночі, наодинці з бездиханним тілом коханої людини – і картаю себе, що мені не вистачило наполегливості умовити її поїхати вдвох… 

   Юри не стало, а запитання «Що насправді сталося?» звучить в голові й понині… Адже смерть Юри продовжила вервечку раптових смертей з числа патріотично налаштованої української творчої молоді, яких вони завжди згадували під час проведення заходів конкурсу «Молоде вино»… 

   Оскільки після затримання Юра і Мариночка втратили роботу (кому були потрібні працівники, які стоять на обліку в СБУ як терористи), одразу по смерті Юри Мариночка прийняла рішення повернутися до Запоріжжя. Вона одразу ж зайнялася своїм працевлаштуванням за фахом. Та навіть там, де її збиралися брати на роботу, дні за 3 знаходили привід для відмови… Добрі люди пропонували їй роботу в інших сферах, та треба знати Марину, щоб зрозуміти: не за свою справу вона братися не буде. Помикавшись так з півроку, вона повернулася до Києва, хоча ми з батьком до останнього відмовляли її, ніби відчуваючи біду… Інша б дитина, якій би так настирно пропонували зосередитися на творчості і не думати про побут, пристала б на цю пропозицію, але наша вперто прагнула жити на свою копійку… Та найбільше вона прагнула повернутися у своє звичне творче середовище, адже в Запоріжжі їй цього неймовірно бракувало… 

   Зйомне житло Мариночка свідомо вибирала з хазяйкою, щоб не сумувати… Зупинилася на квартирі, власницею якої була молода жінка – її одноліток з донькою і котиком у придачу, якому Мариночка особливо зраділа… Виявилося, що поруч знаходиться невеличкий православний храм Київського патріархату, куди Марина почала ходити по вихідних і співати в «пєвчій». Хтось із друзів таки допоміг із роботою в «Нашому форматі» – перспективному українському видавництві. Сергій Косаренко, давній товариш по запорізькій вокальній студії «Юність», запросив до співпраці зі своєю київською музичною студією (знайшлися охочі на Маринчини тексти). До кінця добігала робота над сьомою збіркою поезій – «Шовковою державою». А в розмовах почали з’являтися сподівання на можливість особистого щастя… 

   Пізно ввечері 17 червня ми довго спілкувалися по телефону. Мариночка розповідала, як пройшов робочий день. Раділа, що має можливість удосконалюватися в англійській і польській мовах, якими спілкується з іноземними партнерами видавництва. Говорила про перспективи – планувала запропонувати відкриття літературної вітальні, щоб створити майданчик для популяризації професійного українського літературного слова, і про її приїзд за три дні, на Трійцю, додому. Настрій у неї був піднесений, і я з легким серцем побажала їй доброї ночі. 

   Кожного ранку, де б вона не була, Мариночка нам телефонувала і питала, як ми… Тому, не дочекавшись вранішнього дзвінка, я стала набирати обидва її мобільні номери і також робочий. Та всі телефони мовчали. Я вже була на роботі, коли близько 11-ї години почула в трубці невідомий жіночий голос (це була мама квартирної хазяйки) – «Вашої Марини немає…». Я мовчки зібралася, щось пояснила колегам, вийшла на вулицю і вже там залилася слізьми… В голові промайнуло: «Таки її дістали…» Не пам’ятаю, що я говорила по телефону чоловікові, як добиралася додому, як сідали в потяг… Вранці в Києві нас зустріла родина знайомих по Запоріжжю, які разом із друзями племінника Анатолія Григоровича взяли повністю на себе турботи з питань, пов’язаних з перевезенням Мариночки додому до Запоріжжя. 

   Не можу оминути болючої теми, саме як загинула Мариночка… У свідоцтві про смерть написано: від падіння з висоти… Воно відбулося з вікна Маринчиної кімнати на 8 поверсі. Навічно перед очима її руки зі здертою шкірою на долоньках (намагалася вхопитися за раму вікна чи гілки дерев?) Якісь ніби свідки говорили дільничому, що бачили, як вона курила, сидячи на вікні, і що на той час зчинилася буря, і вона не втрималася… Хоча практично все це ми почули лише один раз – від квартирної хазяйки… За ту добу, що ми оформляли в Києві Свідоцтво про смерть, чомусь змінилося 6 слідчих, і останній вже запитував у нас самих, що ж сталося… Дільничий так і не зустрівся з нами, а потім і його хутко замінили на іншого. Тож залишаю на совісті тих, хто думає, що це було власне Маринчине бажання піти з життя, їхні версії і припущення… Адже на всі наші запити про результати розслідування відповіді немає по сьогоднішній день… Правда, рік тому компетентні органи повідомили нам, що всі матеріали справи втрачено… Знаю, що потрібно не таїти зла на ворогів, тим паче, що ніколи не дізнаєшся їхніх імен… 

   Після 40 днів до нас на дачу стала прилітати маленька пташка. Вона тужно квилила, навідуючи нас аж до самих холодів, ніби щось хотіла розповісти… На жаль, останню Маринчину таємницю нам так ніхто і не розкриє… 

   До останніх днів буду вдячна колегам із Запорізького міськвиконкому, які знайшли місце для поховання на кладовищі о. Хортиця, рідні, сусідам, однокурсникам з Дніпра, нашим і Маринчиним друзям, кожен із яких намагався полегшити наш біль від цієї болючої втрати. Та, чим далі плине час, все більше розумієш, що долю не оминути… Маринчини поетичні рядки про її смерть в леті були пророчими… 

Анатолій Григорович Брацило, батько поетеси
   А ще на початку київського періоду в житті Марини сталася найважливіша подія – вона знайшла свою пару. Її обранцем став Юрій Нога, теж поет, однодумець, керівник молодіжних творчих проектів видавництва «Смолоскип», з яким вона, просуваючи фестиваль живої поезії «Молоде вино», як поет, автор-виконавець та член журі, об’їздила всю Україну. І ми її підтримали в цьому виборі, адже вона дуже давно шукала саме однодумця… 

   Незважаючи на те, що творчість заполонила все Маринчине єство, останнє десятиріччя вона цілеспрямовано плекала в собі професіонала-журналіста, оскільки любов до роботи зі словом перемогла в ній потяг до академічної науки. Спочатку їй піддалася коректура, потім – літературне редагування. Останні роки вона із величезним задоволенням працювала в солідних жіночих журналах «Пані» та «Вона», дуже шкодувала, що криза не дозволила українським виданням втриматися на вітчизняному ринку. Цікавий досвід набула як контент-редактор жіночого сайту IVONA. Працювала з величезним задоволенням. Адже могла презентувати жіночій аудиторії свою улюблену тему «кухня». Сама ж Мариночка, як і всяка україночка, дуже любила готувати і пригощати, часто удосконалювала традиційні страви до рівня кулінарних шедеврів. Відвідуючи нас у Запоріжжі, вона завжди ділилася кулінарними новинками, але напередодні приїзду обов’язково замовляла свої та Юрини улюблені домашні страви, якими їх потім пригощала Людмила Федорівна. 

   А коли був відповідний настрій, то діставала своє вишивання, і лягали на полотно розетки, галузки, безкінечники, що йшли на подарунки рідним та друзям. З вдячністю вона згадувала свого вчителя, славетну майстриню Таїсію Мазур, яка навчила її цьому мистецтву ще на початку 90-х у незабутніх «Мальвах» за часів молодіжного козацького товариства. 

   Нам на згадку теж залишилося декілька невеличких серветочок, які ми дістаємо на свята… 

   Взагалі Марина любила жити в кольоровому світі. Любила прикраси із натуральних каменів. Любила носити одяг яскравих кольорів, із них найулюбленіший – зелений. 

   Марину, вірну своєму імені, захоплювала морська стихія, завдяки чому вона опоетизувала море, як ніхто інший. Та все, щоб вона не любила, було оспіване нею у її піснях. 

   Адже ще в три з половиною рочки друкованими літерами на першому у своєму житті записничку вона написала: «пісні Марини Брацило» і записала найперші з них, бо їй деякі тексти стали одразу приходити разом з мелодією… 

   Серед її захоплень також була народна календарна обрядовість. Це в неї пішло з нашої родини – від бабусі Олі, моєї мами. Вона не шкодувала часу на те, щоб напередодні традиційних українських свят у соцмережах поставити інформацію про те, як раніше святкували, як віншували люди одне одного та які, як казала Мариночка, на свято їли смачики. А приготувавши, викладала фото та рецепти. В останній раз їй дуже вдалися паски, які вона спекла на Великдень… 

   А ще Марина дуже любила фотографувати. Це в неї з дитинства, адже це було і моє улюблене заняття, завдяки якому в нас із Маринчиного дитинства зберігся справжній фотолітопис… Дивлячись на фото, які вона робила вже сучасним фотоапаратом, не можу не відзначити її надзвичайне відчуття кадру. Часто миттєвості, які вона зупиняла, вражали несподіваними ракурсами та деталями. Більше за все їй подобалися в різні пори року степ та квіти, які вона фотографувала, де б не була… Всю цю красу вона теж презентувала на своїх сторінках у соцмережах. Мабуть, не забулися уроки в Запорізькому ботанічному саду, де вона любила бувати, навчаючись у старших класах спеціалізованої школи №20. Та перемогла любов до поетичного слова… І саме це стало основним захопленням її життя. 

   Всі шанувальники творчості Марини, літературні критики, особливо після того, як вона пішла від нас, гостро відчували, що про себе часто вона писала пророчо. Вона завжди бачила себе в леті, разом із вітрами, на хмаринці або метеликом… 

   Вона не встигла, незважаючи на займане нею місце в соціумі, стати поважною Мариною Анатоліївною… 

   Її – поетку, пісняра, доньку, колегу, наставника – завжди будуть називати по імені – хто як звик: Мариночка, Маруся, Мар’яна, Маша, Марічка, Марія, Марина… І лише найближчі називали її так, як у її давній замальовці «Та, що бігла вперед» – Масько… 

   Не лише плекати українське слово самій, а плекати потребу в ньому в оточуючих людях, вести за собою до висот поетичної майстерності талановиту молодь – ось що було головною справою її короткого, але надзвичайно яскравого життя…У неї була величезна потреба в розвитку літературно-мистецького середовища в Україні. В цьому став у пригоді шкільний та студентський досвід мистецьких тусівок та досвід роботи керівника Запорізького обласного ЛітО. Декілька років їй пощастило бути організатором літературно-мистецьких вечорів у видавництві «Смолоскип», залишивши по собі світлі спомини у друзів-поетів. 

   Багато років вона була душею літературної секції щорічних Ірпінських семінарів. Вона не шкодувала сил та часу на пошук обдарованої поетичної молоді в команді організаторів Всеукраїнського фестивалю живої поезії «Молоде вино», не оминала і рідне Запоріжжя, сподіваючись, що цим самим допоможе підтримати сформований у літературних колах імідж запорізької літературної школи, про яку голосно заговорили фахівці після появи їх з поетом Павлом Вольвачем на літературному обрії. 

   Описую так багато подробиць творчого становлення Маринки, тому що насправді це було не лише сенсом її життя, а і нашим, батьківським… Споглядаючи, як вона всім цим жила і як була вдячна нам за розуміння і підтримку, ми все робили, аби максимально допомогти у її творчому сходженні… Натомість ми отримали від неї стільки любові і вдячності, що і сьогодні нас зігріває тепло цієї любові… На кожне свято ми відкриваємо її листівочки з неймовірно теплими, почасти віршованими привітаннями… У повсякденному побуті нас оточує безліч подарованих нею дрібничок – сувенірів, посуду, подарунків з моря, кухонних «помагайок»… Хоча в бібліотеки вже передані її великі за обсягом книгозбірки, домашня бібліотека зберігає її найдорожчі книжкові цікавинки… Як не піднімається рука зняти зі стіни її гітару, (у концертної на сороковини Маринчиної смерті раптово, з тужливим звуком відірвався гриф…). Єдине, що втішає – і сьогодні Маринчина творчість затребувана і знаходить свого читача і слухача – отже, і завдяки цьому вона жива… 

Про жертовність українських поетів

   Аналізуючи життя і творчість Марини Брацило відзначу схожість її долі із Оленою Телігою і Василем Стусом, вільне життя яких, через відданість Україні, завершилось у Києві. 

Примкніть багнети, встаньте у шанцях,

Кращі поети – вічні повстанці,

Ті, що з руїни творять .державу,

Від України – героям слава!

Олег Покальчук, “Пісня про Василя Стуса” 

   Не маючи інформації про київське оточення Марини Брацило, після смерті її чоловіка Юрія Ноги, зупинюсь на деталях із повідомлень батьків і спогадів знайомих Марини.

    Робота у видавництві «Смолоскип», яке створили закордонні українці і за часів СРСР вважалося ворожим, та обшук у квартирі Марини і Юрія 2011 року вказують на те, що вони давно були під таємним наглядом спецслужб. Основу служб складали колишні працівники КДБ, якими керували із москви. За таких умов діяльність подружжя потребувала мужності.

Олена Теліга
МУЖЧИНАМ

Не зірвуться слова гартовані, як криця,

І у руці перо не зміниться на спис,

Бо ми – лише жінки. У нас душа – криниця,

З якої ви п’єте. – Змагайся і кріпись!

І ми їх даємо не у залізнім гімні, - 

У сріблі ніжних слів, у вірі в вашу міць,

Бо швидко прийде день, і по дорозі димній

Ви зникните від нас, мов зграя вільних птиць..

Ще сальви не було, не заревли гармати,

Та ви вже на ногах. І ми в останній раз

Все, що дає життя, іскристе і багате,

Мов медоносний сік, збираємо для вас.

Гойдайте ж кличний дзвін! Крешіть вогонь із кремнів!

Ми ж, радістю життя вас напоївши вщерть,

Без металевих слів і без зітхань даремних

По ваших же слідах підемо хоч на смерть!

   Коли владі не вдалося позбавити волі Марину і Юрія, то вирішили їх ліквідувати. Щоб вбивства не викликали суспільного обурення, їх замаскували під хворобу і самогубство. Мабуть Марина не усвідомлювала реальної загрози для свого життя, бо нічого протиправного не робила. Була активною українською поетесою, яка не підлещувалася до влади..

Марина Брацило

Так сьогодні чомусь зимно

Попри те, що весна – майже.

Не судіте – да не судимі…

Ну і що тут іще скажеш?

А весільна моя льоля

Безпорадно тремтить – жмутком.

Маріанська западина болю.

Гімалаї мого смутку.

А чарчина і хліб житній –

Їм у квітні хіба притулок…

Залишилось лише – жити.

Щоб бодай тебе не забули.

7.03.13

  Познайомившись із віршами Марини написаних після смерті Юрія, та розглядаючи її фотографії того часу бачив на них життєдайну жінку, яка мріяла про власну дитину. Про це свідчить колискова для двоюрідного племінника Тимофія. 

Тімону

моєму сонечку

Спатоньки – спатусі.

Тихо мов у вусі

Головою струсиш:

Спатоньки - спатусі

Шепнем оченяткам:

Спатки-спатки-спатки

   Колискова написана за кілька днів до знищення поетеси.

   Позбавлена улюбленої роботи у Запоріжжі Марина повернулася у Київ, де агентура відслідковувала кожен її крок. Повідомлення мами, що Марина “має можливість удосконалюватися в англійській і польській мовах” вказує на її майбутню співпрацю з країнами Європи. Це лякало владу, і могло стати причиною для ліквідації Марини 18 червня 2013 року.

   Тоді, щоб отримати фінанси, “регіонали” загравали із ЄС. У листопаді 2013 року – гра закінчилася. Владці розігнали, а потім розстріляли протестуючих і втекли у росію. 2014 року росія захопила Крим і Донбас, а 2022 року розпочала війну..

Київ – сайт https://litgazeta.com.ua/news/pam-iataiu-iak-stus-v-holodnomu-47-mu-zbyrav-kolosky-zhaduie-93-richnyj-dyrektor-muzeiu-poeta-dysydenta/

«Пам’ятаю, як Стус в голодному 47-му збирав колоски», - 

згадує 93-річний директор музею поета-дисидента

23.11.2023

У мережі опублікували документальне інтерв’ю зі спогадами про українського поета-дисидента Василя Стуса.
93-річний Дмитро Омелянчук, який очолює музей Стуса у його рідному селі Рахнівка на Вінниччині, розповів про унікальність музею, цінні експонати, а також поділився спогадами про нашого земляка.
Дмитро Омелянчук особисто був знайомий з поетом у дитинстві: жили по сусідству. А вже у свідомому віці поставив собі за мету прославляти обдарованого й незламного земляка.

— Музей для мене з роками став не просто обов’язком, а покликанням. А Василь Стус — символом непохитності та незламності. Найбільше мені запам’ятався момент, коли Василь в 47-му, важкому, голодному році збирав колоски. Приїхав сюди на канікули, їсти було нема чого, і ми ходили збирати колоски. Але його наздогнав сільський охоронник, посік батогом по спині, колоски розсипав, і Василь пішов додому. А на другий день це поле переорали. Така була ситуація, таке було ставлення до людей й до життя, — згадує Дмитро Омелянчук, директор музею Василя Стуса в Рахнівці.

У 1990 році Дмитро Омелянчук взявся за створення музею Стуса, щоб в майбутньому зробити його центром виховання та розвитку молоді зі всієї України. З роками вдалося зібрати понад 600 унікальних експонатів: тут і стусівська колиска, вишиванка, гітара, патефон та інші предмети побуту й одягу.

— Після проголошення Незалежності України про Василя Стуса почали говорити вголос як про геніального поета, дисидента та борця з тоталітарним режимом.  Бо до цього казали, що це рецидивіст, який зрадив українському народу, радянській владі та відбуває своє покарання. І в 90-му  до нас у Рахнівку завітав начальник УВД області — генерал-лейтенант Віктор Тяжлов і сказав: «Міліція посадила Стуса, а ми його хочемо реабілітувати. Ти не проти, щоб ми у вас у школі відкрили кімнату музей?». А я був «за»! Так і відкрили музей та почали збирати експонати, — розповідає директор музею. 

Зйомки інтерв’ю відбулися за підтримки Благодійного фонду «МХП — Громаді» в межах проєкту «Збереження культурної спадщини українців». Завдяки фінансовій підтримці Фонду в розмірі 100 тисяч гривень вдалося модернізувати та оновити музей Стуса вітринами, стелажами та технічним обладнанням.

Додаю вірш поета, де він згадує своє село. Упорядник 

Василь Стус

* * *

Куди мене ти, слово, завело?

Дві довгі лави і чотири мури.

Здається, досить тісно для натури,

і здавна так було. Отак було.

Повільно тепле літо перейшло,

повільно тепла осінь промайнула.

Де ти, моє село? Ти вже забуло

про сина блудного? Куди втекло?

І знов один. І знов я сам-один,

а на віку, немов на довгій ниві

бувають днини журні і щасливі,

ти ж тужиш і радієш серед днин.

Куди мене ти, слово, завело?

В тобі – мої початки нескінченні

в тобі – мої сліди і всезнищенні

напитування про добро і зло.
Сайт https://www.radiosvoboda.org/a/video-interview-stan%D1%96slav-fedorchuk-maydan/32692743.html
«Донецький Майдан не завершено, його поставлено на паузу» – Станіслав Федорчук (відео)

21 листопада 2023

Дар’я Куренная

Від мрії жити в українському Донецьку до війни за право повернутися в місто під рідним прапором. Такий шлях пройшов активіст Донецького Євромайдану та ветеран російсько-української війни, донеччанин Станіслав Федорчук. Про життя до Майдану, причини долучитися до Революції гідності, службу в ЗСУ та плани після повернення в рідне місто Станіслав Федорчук розповів Донбас. Реалії.
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